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▼C1 
UREDBA (EU) 2020/459 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN 

SVETA 

z dne 30. marca 2020 

o spremembi Uredbe Sveta (EGS) št. 95/93 o skupnih pravilih 
dodeljevanja slotov na letališčih Skupnosti 

▼B 
(Besedilo velja za EGP) 

Člen 1 

Uredba (EGS) št. 95/93 se spremeni: 

(1) člen 10a se nadomesti z naslednjim: 

„Člen 10a 

1. Za namene členov 8(2) in 10(2) koordinatorji slote, dodeljene 
za obdobje od 1. marca 2020 do 24. oktobra 2020, obravnavajo, 
kakor da jih je letalski prevoznik, ki so mu bili prvotno dodeljeni, 
uporabil. 

2. Za namene členov 8(2) in 10(2) koordinatorji slote, dodeljene 
za obdobje od 23. januarja 2020 do 29. februarja 2020, obravna­
vajo, kakor da jih je letalski prevoznik, ki so mu bili prvotno 
dodeljeni, uporabil, kar zadeva letalske prevoze med letališči v 
Uniji in letališči v Ljudski republiki Kitajski ali Posebnem 
upravnem območju Ljudske republike Kitajske Hongkong. 

3. Glede slotov z datumom, ki je poznejši od 8. aprila 2020, se 
odstavek 1 uporablja le, kadar so bili zadevni neuporabljeni sloti 
dani na voljo koordinatorju za prerazporeditev drugim letalskim 
prevoznikom. 

4. Kadar Komisija na podlagi podatkov, ki jih je objavil Euro­
control, ki je upravitelj omrežja mreže za opravljanje zračnega 
prometa Enotnega evropskega neba, ugotovi, da je obseg zračnega 
prometa v primerjavi z obsegom v ustreznem obdobju v prejšnjem 
letu še vedno manjši in da se bo to najverjetneje nadaljevalo ter tudi 
ugotovi, da je to na podlagi najboljših razpoložljivih znanstvenih 
podatkov posledica izbruha COVID-19, v skladu s členom 12a 
sprejme delegirane akte za ustrezno spremembo obdobja iz 
odstavka 1. 

5. Komisija stalno spremlja razmere z uporabo meril iz odstavka 
4. Glede tega na podlagi informacij, ki jih ima na voljo, Komisija 
do 15. septembra 2020 Evropskemu parlamentu in Svetu predloži 
zbirno poročilo. Če je to potrebno, Komisija delegirani akt iz 
odstavka 4 sprejme takoj, ko je to mogoče. 
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6. Kadar je v primeru dolgotrajnega vpliva izbruha COVID-19 
na sektor zračnega prometa v Uniji to potrebno iz izredno nujnih 
razlogov, se za delegirane akte, sprejete na podlagi tega člena, 
uporabi postopek iz člena 12b.“ 

(2) vstavita se naslednja člena: 

„Člen 12a 

Izvajanje prenosa pooblastila 

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na 
Komisijo pod pogoji, določenimi v tem členu. 

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz člena 10a se 
prenese na Komisijo do 2. aprila 2021. 

3. Prenos pooblastila iz člena 10a lahko kadar koli prekliče 
Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati 
prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep začne učinkovati 
dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejši 
dan, ki je določen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljav­
nost že veljavnih delegiranih aktov. 

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s 
strokovnjaki, ki jih imenujejo države članice, v skladu z načeli, 
določenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 
2016 o boljši pripravi zakonodaje. 

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem sočasno 
uradno obvesti Evropski parlament in Svet. 

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi člena 10a, začne veljati le, 
če mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh 
mesecev od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o 
tem aktu ali če pred iztekom tega roka tako Evropski parlament kot 
Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na 
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljša za dva meseca. 

Člen 12b 

Postopek v nujnih primerih 

1. Delegirani akti, sprejeti na podlagi tega člena, začnejo veljati 
nemudoma in se uporabljajo, dokler se jim ne nasprotuje v skladu z 
odstavkom 2. V uradnem obvestilu Evropskemu parlamentu in 
Svetu o delegiranem aktu se navedejo razlogi za uporabo postopka 
v nujnih primerih. 

2. Evropski parlament ali Svet lahko nasprotuje delegiranemu 
aktu v skladu s postopkom iz člena 12a(6). V tem primeru Komisija 
nemudoma po tem, ko jo Evropski parlament ali Svet uradno 
obvesti o sklepu o nasprotovanju aktu, ta akt razveljavi.“ 
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Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh 
državah članicah. 

▼B
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